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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২১৪১ [আজািতক নাারঃ ২২৮৫, ২২৮৬]

২৯/ ইজারা (كتاب الإجارة)
পিরেদঃ ১৪২১. যিদ কউ জিম ইজারা নয় এবং তােদর দু’জেনর কউ মারা যায়।

باب اذَا استَاجر ارضا فَمات احدُهما

আরবী

ـ رض هدِ البع نع ،عنَاف نع ،اءمسا نةُ برِييودَّثَنَا جح ،يلاعمسا نب وسدَّثَنَا مح

اله عنه ـ قَال اعطَ رسول اله صل اله عليه وسلم خَيبر انْ يعملُوها ويزرعوها

ءَش َلى عرُت انَتارِعَ كزنَّ الْما دَّثَهح رمع ننَّ اباا، ونْهم جخْرا يم شَطْر ملَهو

ه عليه وسلم نَهال صل ِنَّ النَّبا دَّثح خَدِيج نب عافنَّ را‏.‏ وفَظُهحا لا عنَاف اهمس

عن كراء الْمزارِع‏.‏ وقَال عبيدُ اله عن نَافع عن ابن عمر حتَّ اجلاهم عمر‏.‏

বাংলা

ضةَ تُماوِيعم نب اسياو نسالْحو مالْح قَالو .لجالا امتَم َلا وهخْرِجنْ يا هلهلا سلَي يرِينس ناب قَالو
ِدِ النَّبهع َلكَ عانَ ذَلَبِالشَّطْرِ، ف ربخَي لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب َطعا رمع ناب قَالا. وهلجا َلةُ اارجالا

ا قُبِضدَ معةَ بارجا الادَّدج رمعرٍ وا ببنَّ اا رذْكي لَمو ،رمع فَةلاخ نا مدْرصرٍ وب ِباو لَّمسو هلَيع هال َّلص
لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب

ইনু সীরীন (রহঃ) বেলন, িনিদ ময়াদ শষ না হওয়া পয তার পিরবােরর লাকেদর তােক উেদ করার

ইখিতয়ার নই এবং হাসান, হাকাম ও ইয়াস ইন মুআিবয়া (রহঃ) বেলন, ইজারা িনিদ সময়সীমা পয কাযকর

থাকেব। ইন উমর (রাঃ) বেলন নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম অেধক ফসেলর শেত খায়বােরর জিম

(ইয়াহূদীেদরেক ইজারা) িদেয়িছেলন এবং এ ইজারা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সময় এবং আবূ

বকর ও উমর (রাঃ) এর িখলাফেতর থম িদক পয বহাল িছল। এ কথা কাথাও উেখ নই য, নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ইিকােলর পর আবূ বকর ও উমর (রাঃ) উ জিম নতুনভােব ইজারা

িদেয়িছেলন।

২১৪১। মূসা ইবনু ইসমাঈল (রহঃ) ... আবদুাহ (ইবনু উমর) (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ
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সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম খায়বেরর জিম (ইয়াদীেদরেক) এ শেত িদেয়িছেলন য, তারা তােত কৃিষ কাজ

কের ফসল উৎপাদন করেব এবং উৎপািদত ফসেলর অেধক তােদর াপ হেব। ইবনু উমর (রাঃ) নািফ’ (রহঃ)

ক বেলেছন য, রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যামানায় িকছু মূেলর িবিনমেয় যা পিরমাণটা নািফ’

িনিদ কের বেলিছেলন, িক আমার তা মেন নই, জিম ইজারা দওয়া হত। রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) িরওয়ােয়ত

কেরন য, নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম শস ত বগা িদেত িনেষধ কেরেছন। উবায়দুাহ (রহঃ) নািফ’-

এর বরাত িদেয় ইবনু উমর (রাঃ) থেক (এতটুকু অিতির) বণনা কেরেছন য, উমর (রাঃ) কতৃক

ইয়াদীেদরেক তািড়েয় দয়া পয (খায়বেরর জিম তােদর িনকট ইজারা দওয়া হত)।

English

Narrated `Abdullah bin `Umar:

"Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) gave the land of Khaibar to the Jews to work on and
cultivate and take half of its yield. Ibn `Umar added, "The land used to be
rented for a certain portion (of its yield)." Nafi` mentioned the amount of the
portion but I forgot it. Rafi` bin Khadij said, "The Prophet (صلى الله عليه وسلم) forbade renting
farms." Narrated 'Ubaidullah Nafi` said: Ibn `Umar said: (The contract of
Khaibar continued) till `Umar evacuated the Jews (from Khaibar).

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2220

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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